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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1 Ἐν
सुरुमा
G1722

ἀρχῇ
आिदमा
G0746

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Λόγος,
वचन
G3056

καὶ
र
G2532

ὁ
त्यो
G3588

Λόγος
वचन
G3056

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

πρὸς
सगँमा
G4314

τὸν
त्यस
G3588

Θεόν,
परमेश्वरको
G2316

καὶ
र
G2532

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Λόγος.
वचन
G3056

संसार सृिष्ट हुन पिहल्यै त्यहाँ वचन + 1:1 वचन ग्रीक शब्दमा \+tl “लोगोस”\+tl* जसको अथर् कुनै पिन प्रकारको संचार। यसलाईर् “समाचार” भनी 
अनुवाद गनर् सिकन्छ। यहाँ, यसको अथर् ख्रीष्ट हो, परमेश्वरले आफ्नो िवषयमा मािनसहरूलाईर् यसरी भन्नु भयो। िथयो। त्यो वचन परमेश्वरसंग िथयो, अिन 
वचननै परमेश्वर हुनुहुन्थ्यो।

2 Οὗτος
यो
G3778

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

ἐν
सुरुमा
G1722

ἀρχῇ
आिदमा
G0746

πρὸς
सगँमा
G4314

τὸν
त्यस
G3588

Θεόν.
परमेश्वरको
G2316

उहाँको वचन शुरूमा परमेश्वसंग हुनुहुन्थ्यो।

3 πάντα
सबै–कुरा
G3956

δι’
उहाँद्वारा
G1223

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἐγένετο,
बनाईयो
G1096

καὶ
र
G2532

χωρὶς
िबना
G5565

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἐγένετο
बनाईएको–िथएन
G1096

οὐδὲ
एउटा–पिन
G3761

ἕν
एक
G1520

ὃ
जुन
G3739

γέγονεν.
बनाईएको–छ
G1096

र उहाँकै माध्यमबाट िवश्व सृजना हुन सक्यो। उहाँ िबना केही सृजना हुन सकेन।

4 ἐν
उहाँमा
G1722

αὐτῷ
उहाँिभत्र
G0846

ζωὴ
जीवन
G2222

ἦν,
िथयो
G1510

καὶ
र
G2532

ἡ
त्यो
G3588

ζωὴ
जीवन
G2222

ἦν
िथयो
G1510

τὸ
त्यो
G3588

φῶς
ज्योित
G5457

τῶν
ती
G3588

ἀνθρώπων.
मािनसहरूको
G0444

उहाँ स्वयं जीवन हुनुहुन्थयो। त्यो जीवन मािनसहरूको िनिम्त ज्योित िथयो।

5 καὶ
र
G2532

τὸ
त्यो
G3588

φῶς
ज्योित
G5457

ἐν
मा
G1722

τῇ
त्यस
G3588

σκοτίᾳ
अधँ्यारोमा
G4653

φαίνει,
चम्कन्छ
G5316

καὶ
र
G2532

ἡ
त्यो
G3588

σκοτία
अधँ्यारोले
G4653

αὐτὸ
यसलाईर्
G0846

οὐ
िजत्न
G3756

κατέλαβεν.
सकेन
G2638

त्यो ज्योित अधँ्यारोमा चम्कन्छ। अिन अन्धकारले ज्योितलाईर् िजत्न सक्दैन।

6 Ἐγένετο
आउनुभयो
G1096

ἄνθρωπος
एक–मािनस
G0444

ἀπεσταλμένος
पठाईएको
G0649

παρὰ
बाट
G3844

Θεοῦ,
परमेश्वरबाट
G2316

ὄνομα
नाम
G3686

αὐτῷ
उनको
G0846

Ἰωάννης.
यूहन्ना
G2491

परमेश्वरद्वारा पठाईएको यूहन्ना नाउँका एकजना मािनस िथए।
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7 οὗτος
यो
G3778

ἦλθεν
आए
G2064

εἰς
को–लािग
G1519

μαρτυρίαν,
गवाहीको–लािग
G3141

ἵνα
तािक
G2443

μαρτυρήσῃ
गवाही–िदऊन्
G3140

περὶ
बारेमा
G4012

τοῦ
त्यस
G3588

φωτός,
ज्योितको
G5457

ἵνα
तािक
G2443

πάντες
सबैले
G3956

πιστεύσωσιν
िवश्वास–गरून्
G4100

δι’
माध्यमबाट
G1223

αὐτοῦ.
उनको
G0846

यूहन्ना त्यही ज्योितको िवषयमा साक्षी िदन आएका िथए। उनकै माध्यमद्वारा मािनसहरूले ज्योित र िवश्वासबारे जान्न-सुन्न पाए।

8 οὐκ
िथएनन्
G3756

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

ἐκεῖνος
ऊ
G1565

τὸ
त्यो
G3588

φῶς,
ज्योित
G5457

ἀλλ’
तर
G0235

ἵνα
तािक
G2443

μαρτυρήσῃ
गवाही–िदऊन्
G3140

περὶ
बारेमा
G4012

τοῦ
त्यस
G3588

φωτός.
ज्योितको
G5457

यूहन्ना ज्योित िथएनन्, तर उनी ज्योितको बारेमा साक्षी िदन आएका िथए।

9 Ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

τὸ
त्यो
G3588

φῶς
ज्योित
G5457

τὸ
त्यो
G3588

ἀληθινὸν,
साँचो
G0228

ὃ
जसले
G3739

φωτίζει
उज्यालो–िदन्छ
G5461

πάντα
हरेक
G3956

ἄνθρωπον,
मािनसलाईर्
G0444

ἐρχόμενον
आउँदै–गदार्
G2064

εἰς
मा
G1519

τὸν
यस
G3588

κόσμον.
संसारमा
G2889

सत्य-ज्योित संसारमा आईरहकाछन् भनेर उनले बताईर् िदए। त्यो ज्योितले सम्पूणर् मािनसहरूलाईर् ज्योित िदनेछ।

10 ἐν
मा
G1722

τῷ
यस
G3588

κόσμῳ
संसारमा
G2889

ἦν,
हुनुहुन्थ्यो
G1510

καὶ
र
G2532

ὁ
यो
G3588

κόσμος
संसार
G2889

δι’
द्वारा
G1223

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἐγένετο,
बनाईयो
G1096

καὶ
र
G2532

ὁ
यस
G3588

κόσμος
संसारले
G2889

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

οὐκ
िचनेन
G3756

ἔγνω.
िचन्यो
G1097

उहाँ संसारका हुनुहुन्थ्यो, संसार उहाँद्वारा हुन आयो, तर संसारले उहाँलाईर् िचनेन।

11 εἰς
मा
G1519

τὰ
ती
G3588

ἴδια
आफ्नाहरूकहाँ
G2398

ἦλθεν,
आउनुभयो
G2064

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

ἴδιοι
आफ्नाहरूले
G2398

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

οὐ
ग्रहण
G3756

παρέλαβον;
गरेनन्
G3880

उहाँ स्वयंले सृजना गरेको संसारमा आउनु भयो तर उहाँको आफ्नो मािनसहरूले उहाँलाईर् स्वीकार गरेनन्।

12 ὅσοι
जितले
G3745

δὲ
तर
G1161

ἔλαβον
ग्रहण–गरे
G2983

αὐτόν,
उहाँलाईर्
G0846

ἔδωκεν
िदनुभयो
G1325

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ἐξουσίαν,
अिधकार
G1849

τέκνα
सन्तान
G5043

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

γενέσθαι,
हुने
G1096

τοῖς
ती
G3588

πιστεύουσιν
िवश्वास–गनेर्हरूलाईर्
G4100

εἰς
मा
G1519

τὸ
त्यस
G3588

ὄνομα
नाममा
G3686

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

केही मािनसहरूले मात्र उहाँलाईर् स्वीकार गरे। ज-जसले उहाँलाईर् स्वीकार गरे उनीहरूलाईर् मात्र परमेश्वरको सन्तान हुने अिधकार उहाँले िदनुभयो।

13 οἳ
जो
G3739

οὐκ
बाट–होईन
G3756

ἐξ
बाट
G1537

αἱμάτων,
रगतबाट
G0129

οὐδὲ
न–त
G3761

ἐκ
बाट
G1537

θελήματος
ईच्छाबाट
G2307

σαρκὸς,
शरीरको
G4561

οὐδὲ
न–त
G3761

ἐκ
बाट
G1537

θελήματος
ईच्छाबाट
G2307

ἀνδρὸς,
पुरुषको
G0435

ἀλλ’
तर
G0235

ἐκ
बाट
G1537

Θεοῦ
परमेश्वरबाट
G2316

ἐγεννήθησαν.
जिन्मए
G1080

ती बालकहरू प्राकृितक तवरबाट जन्मेका िथएनन्। ितनीहरू आफ्नो आमा-बाबुको शारीिरक ईच्छा अथवा िनणर्यबाट जन्मेका िथएनन्। बद्लामा ितनीहरू 
परमेश्वरबाट जन्मेका िथए।
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14 Καὶ
र
G2532

ὁ
त्यो
G3588

Λόγος
वचन
G3056

σὰρξ
शरीर
G4561

ἐγένετο,
भयो
G1096

καὶ
र
G2532

ἐσκήνωσεν
बास–गनुर्भयो
G4637

ἐν
मा
G1722

ἡμῖν,
हामीमाझ
G1473

καὶ
र
G2532

ἐθεασάμεθα
हेर्‍यां
G2300

τὴν
त्यो
G3588

δόξαν
मिहमा
G1391

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

δόξαν
मिहमा
G1391

ὡς
जस्तो
G5613

μονογενοῦς
एकमात्र–पुत्रको
G3439

παρὰ
बाट
G3844

Πατρός,
िपताबाट
G3962

πλήρης
पिरपूणर्
G4134

χάριτος
अनुग्रहले
G5485

καὶ
र
G2532

ἀληθείας.
सत्यले
G0225

वचन शरीर हुन आए र हामी माझ बसे। हामीले उहाँको मिहमा देख्यां, अिन हामीले िपताका एकमात्र पुत्रको मिहमा जस्तो उहाँको मिहमा देख्यां। वचन 
अनुग्रह र सत्यताले पूणर् िथयो।

15 Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

μαρτυρεῖ
गवाही–िदन्छन्
G3140

περὶ
बारेमा
G4012

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

καὶ
र
G2532

κέκραγεν,
पुकारेर–भन्छन्
G2896

λέγων,
भन्दै
G3004

Οὗτος
यो
G3778

ἦν
हुनुहुन्थ्यो
G1510

ὃν
जसको–बारेमा
G3739

εἶπον,
मैले–भनेको–िथएँ
G3004

Ὁ
ऊ
G3588

ὀπίσω
पिछ
G3694

μου
मपिछ
G1473

ἐρχόμενος,
आउने
G2064

ἔμπροσθέν
अिघ
G1715

μου
मभन्दा
G1473

γέγονεν,
हुनुहुन्छ
G1096

ὅτι
िकनभने
G3754

πρῶτός
पिहला
G4413

μου
मभन्दा
G1473

ἦν.
हुनुहुन्थ्यो
G1510

यूहन्नाले ख्रीष्टकै सम्बन्धमा मािनसहरूलाईर् भने, “उहाँ एकजना हुनुहन्छ जसका िवषयमा म भिनरहेको िथंए, ‘जो म पिछ आउनु हुन्छ, उहाँ मभन्दा महान 
हुनुहुन्छ। िकनभने उहाँ मभन्दा पिहल्यै आउनु भएको िथयो।’”

16 ὅτι
िकनभने
G3754

ἐκ
बाट
G1537

τοῦ
त्यस
G3588

πληρώματος
पिरपूणर्ताबाट
G4138

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

ἡμεῖς
हामी
G1473

πάντες
सबैले
G3956

ἐλάβομεν
पायां
G2983

καὶ
र
G2532

χάριν
अनुग्रह
G5485

ἀντὶ
मािथ
G0473

χάριτος.
अनुग्रहमािथ–अनुग्रह
G5485

हो, वचन अनुग्रह र सत्यको भण्डार हुनुहुन्छ। हामीले उहाँबाट धेरै आिशष पाएका छां।

17 ὅτι
िकनभने
G3754

ὁ
त्यो
G3588

νόμος
व्यवस्था
G3551

διὰ
द्वारा
G1223

Μωϋσέως
मोशाद्वारा
G3475

ἐδόθη;
िदईयो
G1325

ἡ
त्यो
G3588

χάρις
अनुग्रह
G5485

καὶ
र
G2532

ἡ
त्यो
G3588

ἀλήθεια
सत्य
G0225

διὰ
द्वारा
G1223

Ἰησοῦ
येशू
G2424

Χριστοῦ
ख्रीष्टद्वारा
G5547

ἐγένετο.
आयो
G1096

मोशाबाट व्यवस्था प्रदान गिरएको िथयो तर अनुग्रह र सत्यको बाटो येशू ख्रीष्टबाटै आयो।

18 Θεὸν
परमेश्वरलाईर्
G2316

οὐδεὶς
कसैले–पिन
G3762

ἑώρακεν
देखेको–छैन
G3708

πώποτε;
किहल्यै
G4455

μονογενὴς
एकमात्र
G3439

Θεὸς,
परमेश्वर
G2316

ὁ
जो
G3588

ὢν
हुनुहुन्छ
G1510

εἰς
मा
G1519

τὸν
त्यस
G3588

κόλπον
कुखमा
G2859

τοῦ
त्यस
G3588

Πατρὸς,
िपताको
G3962

ἐκεῖνος
उहाँले
G1565

ἐξηγήσατο.
प्रकट–गनुर्भयो
G1834

कसैले पिन किहल्यै परमेश्वरलाईर् देखेका छैनन्। तर एकमात्र पुत्र जो परमेश्वर हुनुहुन्छ अिन जो िपताको अित निजकमा हुनुहुन्छ र उहाँले हामीलाईर् परमेश्वर 
िचनाउनु भएकोछ।
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19 Καὶ
र
G2532

αὕτη
यो
G3778

ἐστὶν
हो
G1510

ἡ
त्यो
G3588

μαρτυρία
गवाही
G3141

τοῦ
त्यस
G3588

Ἰωάννου,
यूहन्नाको
G2491

ὅτε
जब
G3753

ἀπέστειλαν
पठाए
G0649

πρὸς
ितर
G4314

αὐτὸν
उनीकहाँ
G0846

οἱ
ती
G3588

Ἰουδαῖοι
यहूदीहरूले
G2453

ἐξ
बाट
G1537

Ἱεροσολύμων,
यरूशलेमबाट
G2414

ἱερεῖς
पूजाहारीहरू
G2409

καὶ
र
G2532

Λευίτας,
लेवीहरूलाईर्
G3019

ἵνα
तािक
G2443

ἐρωτήσωσιν
सोधून्
G2065

αὐτόν,
उनलाईर्
G0846

Σὺ
तपाईर्ं
G4771

τίς
को
G5101

εἶ?
हुनुहुन्छ?
G1510

यरूशलेममा यहूदीहरूले केही पूजाहारीहरू र लेवीहरू यूहन्नाकहाँ पठाए। ितनीहरूलाईर् यूहन्ना लाईर् “ितमी को हौ?” भिन सोध्न पठाए।

20 καὶ
र
G2532

ὡμολόγησεν
स्वीकार–गरे
G3670

καὶ
र
G2532

οὐκ
ईन्कार
G3756

ἠρνήσατο,
गरेनन्
G0720

καὶ
र
G2532

ὡμολόγησεν
स्वीकार–गरे
G3670

ὅτι,
िक
G3754

Ἐγὼ
म
G1473

οὐκ
होईन
G3756

εἰμὶ
हुँ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Χριστός.
ख्रीष्ट
G5547

यूहन्नाले प्रत्युत्तर िदनलाईर् िहच् िकचाएनन्, खुलस्त भनी िदए, “म ख्रीष्ट होईन।”

21 καὶ
र
G2532

ἠρώτησαν
सोधे
G2065

αὐτόν,
उनलाईर्
G0846

Τί
के
G5101

οὖν?
अिन?
G3767

σὺ
तपाईर्ं
G4771

Ἠλίας
एिलया
G2243

εἶ?
हुनुहुन्छ?
G1510

καὶ
र
G2532

λέγει,
भने
G3004

Οὐκ
होईन
G3756

εἰμί.
हुँ
G1510

Ὁ
त्यो
G3588

προφήτης
अगमवक्ता
G4396

εἶ
हुनुहुन्छ
G1510

σύ?
तपाईर्?ं
G4771

καὶ
र
G2532

ἀπεκρίθη,
जवाफ–िदए
G0611

Οὔ.
होईन
G3756

यहूदीहरूले यूहन्नालाईर् सोधे, “तब ितमी को हौ? ितमी एिलया हौ?” यूहन्नाले उत्तर िदए, “होईन, म एिलया होईन।” यहूदीहरूले सोधे, “के ितमी अगमवक्ता 
हौ?” यूहन्नाले उत्तर िदए, “होईन, म अगमवक्ता होईन।”

22 εἶπαν
भने
G3004

οὖν
तब
G3767

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Τίς
को
G5101

εἶ?
हुनुहुन्छ?
G1510

ἵνα
तािक
G2443

ἀπόκρισιν
जवाफ
G0612

δῶμεν
िदन–सकां
G1325

τοῖς
ती
G3588

πέμψασιν
पठाउनेहरूलाईर्
G3992

ἡμᾶς:
हामीलाईर्
G1473

τί
के
G5101

λέγεις
भन्नुहुन्छ
G3004

περὶ
बारेमा
G4012

σεαυτοῦ?
आफ्नो–बारेमा?
G4572

तब यहूदीहरूले सोधे, “तब ितमी को हौ? आफ्नो िवषयमा हामीलाईर् बताऊ िक जसले हामीलाईर् पठाए ितनीहरूलाईर् बताउन सकँू। ितम्रो िवषयमा ितमी के 
भन्छौ?”

23 ἔφη,
भने
G5346

Ἐγὼ
म
G1473

φωνὴ
आवाज
G5456

βοῶντος
पुकानेर्को
G0994

ἐν
मा
G1722

τῇ
त्यस
G3588

ἐρήμῳ,
उजाडस्थानमा
G2048

Εὐθύνατε
सोझो–बनाओ
G2116

τὴν
त्यो
G3588

ὁδὸν
बाटो
G3598

Κυρίου,
प्रभुको
G2962

καθὼς
जसरी
G2531

εἶπεν
भने
G3004

Ἠσαΐας
यशैया
G2268

ὁ
त्यो
G3588

προφήτης.
अगमवक्ताले
G4396

यूहन्नाले ितनीहरूलाईर् अगमवक्ता यशैयाको वाणीहरू भने: “मरूभूिममा िचच्याईर् िहंड्ने मािनसको म आवाज हु:ँ ‘परमप्रभुको िनिम्त मागर् सोझो बनाऊ 
भन्दै।’” यशैया 40:3

24 Καὶ
र
G2532

ἀπεσταλμένοι
पठाईएकाहरू
G0649

ἦσαν
िथए
G1510

ἐκ
बाट
G1537

τῶν
ती
G3588

Φαρισαίων.
फिरसीहरूबाट
G5330

ती यहूदीहरूलाईर् फिरसीरूले पठाएका िथए।
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25 καὶ
र
G2532

ἠρώτησαν
सोधे
G2065

αὐτὸν
उनलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Τί
िकन
G5101

οὖν
अिन
G3767

βαπτίζεις,
बिप्तस्मा–िदनुहुन्छ
G0907

εἰ
यिद
G1487

σὺ
तपाईर्ं
G4771

οὐκ
होईन
G3756

εἶ
हुनुहुन्छ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Χριστὸς,
ख्रीष्ट
G5547

οὐδὲ
न–त
G3761

Ἠλίας,
एिलया
G2243

οὐδὲ
न–त
G3761

ὁ
त्यो
G3588

προφήτης?
अगमवक्ता?
G4396

ितनीहरूले यूहन्नालाईर् सोधे, “यिद ितमी ख्रीष्ट होईनौ, एिलया होईनां, अगमवक्ता पिन होईनौ भने िकन ितमी मािनसहरूलाईर् बिप्तस्मा िदन्छौ?”

26 ἀπεκρίθη
जवाफ–िदए
G0611

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ὁ
त्यो
G3588

Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

λέγων,
भन्दै
G3004

Ἐγὼ
म
G1473

βαπτίζω
बिप्तस्मा–िदन्छु
G0907

ἐν
मा
G1722

ὕδατι;
पानीमा
G5204

μέσος
बीचमा
G3319

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

ἕστηκεν
उिभनुभएको–छ
G2476

ὃν
जसलाईर्
G3739

ὑμεῖς
ितमीहरूले
G4771

οὐκ
िचन्दैनौ
G3756

οἴδατε,
िचन्दैनौ
G1492

यूहन्नाले उत्तर िदए, “म पानीले मािनसहरूलाईर् बिप्तस्मा िदन्छु। तर एकजना मािनस ितमीहरूसंगै अिहले हुनुहुन्छ जसलाईर् ितमाहरू िचन्दैनौ।

27 ὁ
ऊ
G3588

ὀπίσω
मपिछ
G3694

μου
मेरो
G1473

ἐρχόμενος,
आउने
G2064

οὗ
जसको
G3739

οὐκ
म
G3756

εἰμὶ
हुँ
G1510

ἐγὼ
म
G1473

ἄξιος,
योग्य
G0514

ἵνα
त्यसको
G2443

λύσω
खोल्न
G3089

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

τὸν
त्यो
G3588

ἱμάντα
जुत्ताको–िफता
G2438

τοῦ
त्यो
G3588

ὑποδήματος.
जुत्ताको
G5266

ती एक मात्र मािनस जो मेरो पछािड आउनुहुन्छ, जसको म जुत्ताको िफत्ता खोल्ने योग्य सम्म छैन।”

28 Ταῦτα
यी–कुराहरू
G3778

ἐν
मा
G1722

Βηθανίᾳ
बेथािनयामा
G0963

ἐγένετο,
भए
G1096

πέραν
पािर
G4008

τοῦ
त्यस
G3588

Ἰορδάνου,
यदर्नको
G2446

ὅπου
जहाँ
G3699

ἦν
िथए
G1510

ὁ
ती
G3588

Ἰωάννης
यूहन्ना
G2491

βαπτίζων.
बिप्तस्मा–िदंदै
G0907

यी सबै कुराहरू यदर्न नदीको अकाेर् स्थान बेथानीयमा भईसकेको हो। त्यो जहाँ यूहन्नाले मािनसहरूलाईर् बिप्तस्मा िदईरहेका िथए।

29 Τῇ
त्यस
G3588

ἐπαύριον
भोिलपल्ट
G1887

βλέπει
देख्नुभयो
G0991

τὸν
त्यस
G3588

Ἰησοῦν
येशूलाईर्
G2424

ἐρχόμενον
आउँदै–गरेको
G2064

πρὸς
ितर
G4314

αὐτόν,
उनीितर
G0846

καὶ
र
G2532

λέγει,
भने
G3004

Ἴδε
हेर
G3708

ὁ
त्यो
G3588

Ἀμνὸς
थुमा
G0286

τοῦ
त्यस
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

ὁ
जसले
G3588

αἴρων
उठाउँछ
G0142

τὴν
त्यो
G3588

ἁμαρτίαν
पाप
G0266

τοῦ
त्यस
G3588

κόσμου.
संसारको
G2889

अकाेर् िदन येशूलाईर् आफूितर आईरहनु भएको यूहन्नाले देखेर भने, “हेर, परमेश्वरका थुमा जसले संसारको पापहरू उठाईर् लाने छ।

30 οὗτός
यो–नै
G3778

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

ὑπὲρ
बारेमा
G5228

οὗ
जसको
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

εἶπον,
भनेको–िथएँ
G3004

Ὀπίσω
मपिछ
G3694

μου
मेरो
G1473

ἔρχεται
आउनुहुन्छ
G2064

ἀνὴρ,
एक–पुरुष
G0435

ὃς
जो
G3739

ἔμπροσθέν
अिघ
G1715

μου
मभन्दा
G1473

γέγονεν,
हुनुभयो
G1096

ὅτι
िकनभने
G3754

πρῶτός
पिहला
G4413

μου
मभन्दा
G1473

ἦν.
हुनुहुन्थ्यो
G1510

त्यो उही हो जसको िवषयमा मैले भनेको िथएँ। ‘एकजना पुरुष मेरो पिछ आउनेवाला हुनुहुन्छ जो मभन्दा महान् हुनुहुन्छ िकनभने उहाँ मभन्दा पिहले नै 
अिस्तत्वमा हुनु हुन्थ्यो।’
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31 κἀγὼ
र–म
G2504

οὐκ
िचिन्दनथेँ
G3756

ᾔδειν
िचिन्दनथेँ
G1492

αὐτόν;
उहाँलाईर्
G0846

ἀλλ’
तर
G0235

ἵνα
तािक
G2443

φανερωθῇ
प्रकट–होस्
G5319

τῷ
ितर
G3588

Ἰσραὴλ,
ईस्राएलमा
G2474

διὰ
यसैकारण
G1223

τοῦτο,
यसैले
G3778

ἦλθον
आएँ
G2064

ἐγὼ
म
G1473

ἐν
मा
G1722

ὕδατι
पानीमा
G5204

βαπτίζων.
बिप्तस्मा–िदंदै
G0907

उहाँ को हुनुहुन्छ भनेर पिन मैले जानेको िथईन, तर म मािनसहरूलाईर् पानीले बिप्तस्मा िददै आएँ तािक यहूदीहरूले जानुन् िक उहाँ ख्रीष्ट हुनुहुन्छ।” 32-34 
तब यूहन्नाले भने, “ख्रीष्ट को िथए भनेर पिन जािन्दन िथएँ। तर परमेश्वरले मलाईर् पानीले मािनसहरूलाईर् बिप्तस्मा िदन पठाउनु भएको हो। अिन परमेश्वरले 
मलाईर् भन्नुभयो, ‘ितमीले आत्मा ओिलंदै एक जना मािनसमािथ बसेको देख्नेछौ। त्यही मािनसले पिवत्र आत्माद्वारा बिप्तस्मा िदनेछन्।’” यूहन्नाले भने, “मैले 
यो सबै भईरहेको देखेकोछु। मैले स्वगर्बाट आत्मा ओलर्ँदै गरेको देखें। मैले पिवत्र आत्मालाईर् ढुक्कुर जस्तै देखें अिन उहाँमािथ बसेको देखें। मैले यो देखेको हु ँ
र म गवाही पिन िदन्छु िक उहाँ परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्छ।”

32 Καὶ
र
G2532

ἐμαρτύρησεν
गवाही–िदए
G3140

Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

λέγων,
भन्दै
G3004

ὅτι
िक
G3754

Τεθέαμαι
मैले–देखेँ
G2300

τὸ
त्यो
G3588

Πνεῦμα,
आत्मा
G4151

καταβαῖνον
ओिलंरहेको
G2597

ὡς
जस्तो
G5613

περιστερὰν
ढुकुरजस्तै
G4058

ἐξ
बाट
G1537

οὐρανοῦ,
स्वगर्बाट
G3772

καὶ
र
G2532

ἔμεινεν
रिहरह्यो
G3306

ἐπ’
मािथ
G1909

αὐτόν.
उहाँमािथ
G0846

33 κἀγὼ
र–म
G2504

οὐκ
िचिन्दनथेँ
G3756

ᾔδειν
िचिन्दनथेँ
G1492

αὐτόν;
उहाँलाईर्
G0846

ἀλλ’
तर
G0235

ὁ
जसले
G3588

πέμψας
पठाउनुभयो
G3992

με
मलाईर्
G1473

βαπτίζειν
बिप्तस्मा–िदन
G0907

ἐν
मा
G1722

ὕδατι,
पानीमा
G5204

ἐκεῖνός
उहाँले
G1565

μοι
मलाईर्
G1473

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Ἐφ’
मािथ
G1909

ὃν
जसमािथ
G3739

ἂν
पिन
G0302

ἴδῃς
देख्छौ
G3708

τὸ
त्यो
G3588

Πνεῦμα
आत्मा
G4151

καταβαῖνον
ओिलंरहेको
G2597

καὶ
र
G2532

μένον
रिहरहेको
G3306

ἐπ’
मािथ
G1909

αὐτόν,
उहाँमािथ
G0846

οὗτός
यो–नै
G3778

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

ὁ
ऊ
G3588

βαπτίζων
बिप्तस्मा–िदने
G0907

ἐν
मा
G1722

Πνεύματι
पिवत्र–आत्मामा
G4151

Ἁγίῳ.
पिवत्र
G0040

34 κἀγὼ
र–मैले
G2504

ἑώρακα,
देखेको–छु
G3708

καὶ
र
G2532

μεμαρτύρηκα
गवाही–िदएको–छु
G3140

ὅτι
िक
G3754

οὗτός
यो–नै
G3778

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

τοῦ
त्यस
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

35 Τῇ
त्यस
G3588

ἐπαύριον
भोिलपल्ट
G1887

πάλιν
फेिर
G3825

εἱστήκει
उिभनुभएको–िथयो
G2476

ὁ
ती
G3588

Ἰωάννης,
यूहन्ना
G2491

καὶ
र
G2532

ἐκ
बाट
G1537

τῶν
ती
G3588

μαθητῶν
चेलाहरूमध्ये
G3101

αὐτοῦ
उनका
G0846

δύο.
दुईर्–जना
G1417

अकाेर् िदन फेिर यूहन्ना त्यहाँ उपिस्थत िथए। उिनसगँ उहाँका दुईजना चेलाहरू िथए।

36 καὶ
र
G2532

ἐμβλέψας
हेदार्
G1689

τῷ
ितर
G3588

Ἰησοῦ
येशूलाईर्
G2424

περιπατοῦντι,
िहंड्दै–गरेको
G4043

λέγει,
भने
G3004

Ἴδε
हेर
G3708

ὁ
त्यो
G3588

Ἀμνὸς
थुमा
G0286

τοῦ
त्यस
G3588

Θεοῦ!
परमेश्वरको!
G2316

यूहन्नाले येशू िहिडरहेका देखे र उनोले भने, “हेर, परमेश्वरका थुमा।”

37 καὶ
र
G2532

ἤκουσαν
सुने
G0191

οἱ
ती
G3588

δύο
दुईर्
G1417

μαθηταὶ
चेलाहरूले
G3101

αὐτοῦ
उनको
G0846

λαλοῦντος,
बोल्दा
G2980

καὶ
र
G2532

ἠκολούθησαν
पछ्याए
G0190

τῷ
ितर
G3588

Ἰησοῦ.
येशूलाईर्
G2424
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यूहन्नाको कुरा सुिनसके पिछ ती दुई चेलाहरू येशूको पिछ लागे।

38 στραφεὶς
फकर् नुभयो
G4762

δὲ
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

καὶ
र
G2532

θεασάμενος
देखेर
G2300

αὐτοὺς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ἀκολουθοῦντας,
पछ्याउँदै–गरेको
G0190

λέγει
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τί
के
G5101

ζητεῖτε?
खोज्दैछौ?
G2212

οἱ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Ῥαββί -- 
रब्बी–—
G4461

ὃ
जसको–अथर्
G3739

λέγεται
हुन्छ
G3004

μεθερμηνευόμενον,
अनुवाद–गदार्
G3177

Διδάσκαλε -- 
गुरु–—
G1320

ποῦ
कहाँ
G4226

μένεις?
बस्नुहुन्छ?
G3306

येशूले फकेर् र हेनुर् भयो र उहाँको पिछ ती दुईजना चेला आहरहेको देखेर उहाँले भन्नुभयो, “ितमीहरू के चाहन्छौ?” ती दूईजनाले भने, “रब्बी, तपाँईर् ंकहाँ 
बस्नुहुन्छ?”

39 λέγει
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Ἔρχεσθε
आओ
G2064

καὶ
र
G2532

ὄψεσθε.
देख्नेछौ
G3708

ἦλθαν
गए
G2064

οὖν
अिन
G3767

καὶ
र
G2532

εἶδαν
देखे
G3708

ποῦ
कहाँ
G4225

μένει;
बस्नुहुन्छ
G3306

καὶ
र
G2532

παρ’
सगँमा
G3844

αὐτῷ
उहाँसगँ
G0846

ἔμειναν
बसे
G3306

τὴν
त्यो
G3588

ἡμέραν
िदन
G2250

ἐκείνην.
त्यस–िदन
G1565

ὥρα
समय
G5610

ἦν
िथयो
G1510

ὡς
लगभग
G5613

δεκάτη.
दशां–घण्टा
G1182

येशूले उत्तर िदनुभयो, “मसगँ आओ अिन ितमीहरूले देख्नेछौ।” तब ती दुईजना येशूसंग गए। ितनीहरूले येशू बस्नु भएको ठाउँ देखे। त्यस िदन येशूसंगै 
ितनीहरू वास बसे। त्यसबेला चार बजी सकेको िथयो।

40 Ἦν
िथए
G1510

Ἀνδρέας,
अिन्द्रयास
G0406

ὁ
त्यो
G3588

ἀδελφὸς
भाई
G0080

Σίμωνος
िशमोनको
G4613

Πέτρου,
पत्रुसको
G4074

εἷς
एक
G1520

ἐκ
बाट
G1537

τῶν
ती
G3588

δύο
दुईर्–जनामध्ये
G1417

τῶν
ती
G3588

ἀκουσάντων
सुन्नेहरूमध्ये
G0191

παρὰ
बाट
G3844

Ἰωάννου,
यूहन्नाबाट
G2491

καὶ
र
G2532

ἀκολουθησάντων
पछ्याउनेहरूमध्ये
G0190

αὐτῷ.
उहाँलाईर्
G0846

यूहन्नाबाट येशूको िवषयमा जाने पिछ ितनीहरू येशूकै पिछ लागे। ती दुईजना मध्ये एकजनाको नाउँ अिन्द्रयास िथयो। ितनी िशमोन पत्रुसका भाई िथए।

41 εὑρίσκει
भेट्टाउँछन्
G2147

οὗτος
उनले
G3778

πρῶτον
पिहले
G4412

τὸν
त्यस
G3588

ἀδελφὸν
भाई
G0080

τὸν
आफ्नो
G3588

ἴδιον
आफ्नै
G2398

Σίμωνα,
िशमोनलाईर्
G4613

καὶ
र
G2532

λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Εὑρήκαμεν
भेट्टायां
G2147

τὸν
त्यस
G3588

Μεσσίαν,
मसीहलाईर्
G3323

ὅ
जसको–अथर्
G3739

ἐστιν
हुन्छ
G1510

μεθερμηνευόμενον
अनुवाद–गदार्
G3177

Χριστός.
ख्रीष्ट
G5547

पिहले अिन्द्रयसले आफ्नो भाई िशमोनलाईर् खोज्ने काम गरे। िशमोनलाईर् अिन्द्रयासले भने, “हामीले मसीह पाएकोछां”

42 ἤγαγεν
ल्याए
G0071

αὐτὸν
उनलाईर्
G0846

πρὸς
कहाँ
G4314

τὸν
त्यस
G3588

Ἰησοῦν.
येशूकहाँ
G2424

ἐμβλέψας
हेनुर्भयो
G1689

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Σὺ
ितमी
G4771

εἶ
हौ
G1510

Σίμων
िशमोन
G4613

ὁ
त्यो
G3588

υἱὸς
छोरा
G5207

Ἰωάννου;
यूहन्नाको
G2491

σὺ
ितमी
G4771

κληθήσῃ
भिननेछौ
G2564

Κηφᾶς,
केफास
G2786

ὃ
जसको–अथर्
G3739

ἑρμηνεύεται
अनुवाद–हुन्छ
G2059

Πέτρος.
पत्रुस
G4074

तब िशमोनलाईर् अिनद्रयासले येशूकहाँ ल्याए। येशूले िशमोनतफर्  हेदैर् भन्नु भयो, “ितमी यूहन्नाको छोरो िशमोन हौ। ितमीलाईर् केफास + 1:42 केफास 
आरमाईर्क नामहो जसलाईर् ग्रीकमा “पत्रुस” अथवा “चट्टान” भिनन्छ। भिनने छ”
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43 Τῇ
त्यस
G3588

ἐπαύριον
भोिलपल्ट
G1887

ἠθέλησεν
चाहनुभयो
G2309

ἐξελθεῖν
जानु
G1831

εἰς
ितर
G1519

τὴν
त्यस
G3588

Γαλιλαίαν,
गालीलितर
G1056

καὶ
र
G2532

εὑρίσκει
भेट्टाउनुभयो
G2147

Φίλιππον.
िफिलपलाईर्
G5376

καὶ
र
G2532

λέγει
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ
उनलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

Ἀκολούθει
पछ्याऊ
G0190

μοι.
मलाईर्
G1473

अकाेर् िदन गालील जान येशूले िनश्चय गनुर्भयो। येशूले िफिलपलाईर् भेट्नुभयो र भन्नुभयो “मलाईर् पछ्याउ।”

44 ἦν
िथए
G1510

δὲ
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

Φίλιππος
िफिलप
G5376

ἀπὸ
बाट
G0575

Βηθσαϊδά,
बेथसैदाबाट
G0966

ἐκ
त्यस
G1537

τῆς
त्यस
G3588

πόλεως
सहरको
G4172

Ἀνδρέου
अिन्द्रयास
G0406

καὶ
र
G2532

Πέτρου.
पत्रुसको
G4074

अिन्द्रयास र पत्रुस जस्तै िफिलप पिन बेथसेदा शहरका िथए।

45 εὑρίσκει
भेट्टाउँछन्
G2147

Φίλιππος
िफिलपले
G5376

τὸν
त्यस
G3588

Ναθαναὴλ,
नथानेललाईर्
G3482

καὶ
र
G2532

λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Ὃν
जसको–बारेमा
G3739

ἔγραψεν
लेखे
G1125

Μωϋσῆς
मोशाले
G3475

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यस
G3588

νόμῳ
व्यवस्थामा
G3551

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

προφῆται,
अगमवक्ताहरूले
G4396

εὑρήκαμεν,
भेट्टायां
G2147

Ἰησοῦν
येशू
G2424

υἱὸν
पुत्र
G5207

τοῦ
त्यस
G3588

Ἰωσὴφ,
योसेफको
G2501

τὸν
त्यो
G3588

ἀπὸ
बाट
G0575

Ναζαρέτ.
नासरतबाट
G3478

िफिलपले नथानेललाईर् भेट्टाए र भने, “मोशाले व्यवस्थामा के लेख्नु भएको िथयो सम्झ। मोशाले एकजना मािनस आईरहेछ भनी लेख्नु भएको िथयो जो 
आईरहेको छ। अगमवक्ताहरूले पिन उहाँको िवषयमा लेख्नु भएको िथयो। हामीले उहाँलाईर् नै पायां। उहाँको नाउँ येशू हो, योसेफका पुत्र। उहाँ नासरतका 
हुनुहुन्छ।”

46 καὶ
र
G2532

εἶπεν
भने
G3004

αὐτῷ
उनलाईर्
G0846

Ναθαναήλ,
नथानेलले
G3482

Ἐκ
बाट
G1537

Ναζαρὲτ
नासरतबाट
G3478

δύναταί
आउन–सक्छ
G1410

τι
कुनै
G5100

ἀγαθὸν
असल–कुरा
G0018

εἶναι?
हुन?
G1510

λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτῷ
उनलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Φίλιππος,
िफिलपले
G5376

Ἔρχου
आऊ
G2064

καὶ
र
G2532

ἴδε.
हेर
G3708

तर नथानेलले िफिलपलाईर् सोधे, “के नासरतबाट केही असल कुरो आउन सक्छ?” िफिलपले उत्तर िदए, “आएर हेर।”

47 εἶδεν
देख्नुभयो
G3708

‹ὁ›
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

τὸν
त्यस
G3588

Ναθαναὴλ
नथानेललाईर्
G3482

ἐρχόμενον
आउँदै–गरेको
G2064

πρὸς
ितर
G4314

αὐτὸν,
उहाँितर
G0846

καὶ
र
G2532

λέγει
भन्नुभयो
G3004

περὶ
बारेमा
G4012

αὐτοῦ,
उनको
G0846

Ἴδε
हेर
G3708

ἀληθῶς
साँच्चै
G0230

Ἰσραηλίτης,
ईस्राएली
G2475

ἐν
जसमा
G1722

ᾧ
जसमा
G3739

δόλος
छल
G1388

οὐκ
छैन
G3756

ἔστιν.
छैन
G1510

येशूले नथानेललाईर् आफूतफर्  आईरहेको देख्नु भयो र भन्नुभयो, “यो आईरहेको मान्छे साँिच्च नै एकजना ईस्राएली हुन्। उनमा त्यस्तो कुनै खराबी छैन।”
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48 λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

Ναθαναήλ,
नथानेलले
G3482

Πόθεν
कहाँबाट
G4159

με
मलाईर्
G1473

γινώσκεις?
िचन्नुहुन्छ?
G1097

ἀπεκρίθη
जवाफ–िदनुभयो
G0611

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Πρὸ
अिघ
G4253

τοῦ
त्यसअिघ
G3588

σε
ितमीलाईर्
G4771

Φίλιππον
िफिलपले
G5376

φωνῆσαι,
बोलाउनुभन्दा
G5455

ὄντα
हुदँा
G1510

ὑπὸ
मुिन
G5259

τὴν
त्यस
G3588

συκῆν,
अञ्जीरको–रूखमुिन
G4808

εἶδόν
देखेको–िथएँ
G3708

σε.
ितमीलाईर्
G4771

नथानेलले उहाँलाईर् सोधे, “मलाईर् कसरी तपाईर्लंे िचन्नुहुन्छ?” येशूले उत्तर िदनुभयो, “िफिलपले ितमीसंग मेरो िवषयमा बात गनर् भन्दा पिहल्यै ितमी नेभारको 
रूखमुिन हुदँा नै ितमीलाईर् देखें।”

49 ἀπεκρίθη
जवाफ–िदए
G0611

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

Ναθαναήλ,
नथानेलले
G3482

Ῥαββί,
रब्बी
G4461

σὺ
तपाईर्ं
G4771

εἶ
हुनुहुन्छ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

τοῦ
त्यस
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

σὺ
तपाईर्ं
G4771

Βασιλεὺς
राजा
G0935

εἶ
हुनुहुन्छ
G1510

τοῦ
त्यस
G3588

Ἰσραήλ.
ईस्राएलको
G2474

तब नथानेलले येशूलाईर् भने, “रब्बी तपाईर् परमेश्वरका पुत्र हुनुहुन्छ। तपाईर्नंै ईस्राएलका राजा हुनुहुन्छ।”

50 ἀπεκρίθη
जवाफ–िदनुभयो
G0611

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Ὅτι
िकनभने
G3754

εἶπόν
भनेँ
G3004

σοι,
ितमीलाईर्
G4771

ὅτι
िक
G3754

εἶδόν
देखेँ
G3708

σε
ितमीलाईर्
G4771

ὑποκάτω
मुिन
G5270

τῆς
त्यस
G3588

συκῆς,
अञ्जीरको–रूखमुिन
G4808

πιστεύεις?
िवश्वास–गछाैर्?
G4100

μείζω
ठूला–कुराहरू
G3173

τούτων
यीभन्दा
G3778

ὄψῃ.
देख्नेछौ
G3708

येशूले नथानेललाईर् भन्नुभयो, “ितमी यसकारण िवश्वास गदैर्छौ िक मैले ितमीलाईर् नेभारको रूखमिन देखेको िथएँ भनेर? ितमीले यो भन्दा महान चीज 
देख्नेछौ।”

51 καὶ
र
G2532

λέγει
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उनलाईर्
G0846

Ἀμὴν
साँच्चै
G0281

ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ὄψεσθε
देख्नेछौ
G3708

τὸν
त्यो
G3588

οὐρανὸν
स्वगर्
G3772

ἀνεῳγότα,
खुलेको
G0455

καὶ
र
G2532

τοὺς
ती
G3588

ἀγγέλους
स्वगर्दूतहरू
G0032

τοῦ
त्यस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरका
G2316

ἀναβαίνοντας
चढ्दै–गरेका
G0305

καὶ
र
G2532

καταβαίνοντας
ओिलंदै–गरेका
G2597

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὸν
त्यस
G3588

Υἱὸν
मािनसको–पुत्रमािथ
G5207

τοῦ
त्यस
G3588

ἀνθρώπου.
मािनसको
G0444

तब येशूले पिन भन्नुभयो, “म ितमीलाईर् सत्य भन्नेछु। ितमीहरू सबैले स्वगर् उिघ्रएको देख्नेछौ अिन ितमीले ‘परमेश्वरका स्वगर्दूतहरूलाईर् मािनसको पुत्रमािथ 
जाँदै तल आउँदै, गरेको देख्नेछां।’”
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